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Eks+erordinara Generala Kunsido 


La Ekstcrordinara Generala Kunsido 
de Hispana Esperanto-Fcderacio okazis 
la 15an de majo, je la 10a boro, en la 
HEF-sidejo, komforme al la kunvoko fa- 
rita pere de la asocia Organo, Boletín. 

Laü la difinita tagordo, oni unuanime 
aprobis la nccesajn modifojn de nia sta- 
tuto por adaptado al la nova lego: “Ley 
Orgánica 1/2002, de 22 de marzo, regu- 
ladora del Derecho de Asociación”. 

La modifoj estas jenaj: 

Art. 1, unua parágrafo, enmeti: “en 
los ténninos especificados en la Ley 
Orgánica 1/2002, de 22 de marzo, ’ 

Art. 1 dua parágrafo, anstataüigi “Su 
oficina central” per “ Su domicilio so- 
cial” 

Art. 6, parágrafo a), aldoni: “Tendrá 
las siguientes obligaciones: compartir 
los objetivos de la Federación; abonar 
las cuotas que con arreglo a los estatutos 
se acuerden por la asamblea general; 
acatar y cumplir los acuerdos válida- 
mente adoptados por la junta directiva.” 
Art. 6, parágrafo c) enmeti: “Tiene las 
mismas obligaciones que el socio ordi- 
nario.” 

Art. 7, parágrafo a), anstataüigi: “ 
Tendrán los mismos derechos que” per" 
Tendrán los mismos derechos y obliga- 
ciones que' 
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Art. 7, parágrafo b), anstataüigi: “ 
Tienen los mismos derechos que” per “ 
Tienen los mismos derechos y obliga- 
ciones que” 

Art. 8, aldoni: “Tienen las mismas 
obligaciones que los socios ordinarios 
individuales, excepto el pago de cuotas.” 

Art. 13, dua parágrafo, anstataüigi: 
“En el mismo podrán incluirse aquellas 
cuestiones que los socios soliciten de la 
junta directiva al menos con un mes de 
antelación.” per “En el mismo se incluirá 
toda cuestión a tratar que al menos 1 0 so- 
cios hayan solicitado conjuntamente de 
la junta directiva al menos con un mes de 
antelación.” 

Art. 15, enmeti: “La asamblea de so- 
cios quedará válidamente constituida 
cualquiera que sea el número de asocia- 
dos, presentes o representados, que con- 
curran a la misma.” 

Art. 19, enmeti: “Los miembros de la 
junta directiva cesarán por alguna de las 
siguientes causas: I ) por renuncia volun- 
taria comunicada por escrito a la junta 
directiva; 2) por incumplimiento de las 
obligaciones que tuvieran encomenda- 
das, cuando así lo acuerde la asamblea 
general; y 3) por expiración del manda- 
to,” 

Art. 20, anstataüigi: “ tres miembros 
de la junta directiva” por “tres miembros 
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de ia junta directiva o el 20% de los aso- 
ciados.”; kaj aldoní: “La junta directiva 
quedará válidamente constituida cual- 
quiera que sea el número de directivos 
asistentes. La junta directiva añadirá a su 
orden del dia todo asunto a tratar que 
haya sido solicitado con suficiente ante- 
lación por al menos 10 socios.” 

Anstataüigi “De las finanzas” per 
“Régimen de financiación, contabilidad 
y documentación” 

Art. 29, aldoni: y los intereses o 

rentas que puedan producir los bienes de 
la asociación.” 


Art. 3 1 , aldoni; “El ejercicio asociati- 
vo y económico coincidirá con el año na- 
tural y su cieiTc tendrá lugar el día 3 1 de 
diciembre de cada año.” 

Laü la dua punkto de la tagordo, oni 
kontrolis kaj unuanime aprobis la doku- 
mentaron prezentendan al la Ministrejo 
pn Enlandaj Aferoj rílate al la asocia 
agado dum 2003 (Raporto pri aktivajoj, 
Bilancon, ktp.). 

La Sekretario malfermis la Kunsidon 
je la 1 1 a horo. 

El la Protokolo resumís 
Miguel Gutiérrez 



Generala Kunsido de HEF 

¡Conforme al nia stamto, la HEF-prezidanto alvokas ĉiujn meinbrojn al la 
Generala Kunsido okazonta en ia fakultato pri Ekonomiko, Avda. Lehendakari 
Aguirre, Bilbao, la sabaton 28an de aügusto de 2004, kadre de la 63a Hispana 
Kongrcso, por pritrakti jenan tagordon: 

1 . Lego kaj eventuala aprobo de la protokoloj de la du antaüaj kunsidoj. 

2. Evcntualaj komentoj pri la konto-etato kaj agadraporto de la jaro 
2003, jam aprobítaj. 

3. Prezento de la jarraporto de Fundación Esperanto en 2003. 

4. Invito la membrojn kandidatiĝi en la venontjara reeleklo de la cstraro. 

5. Propono eldoni adresaron de la membroj. 

6. Demandoj, petoj, proponoj. 

La sekretario: Manolo Parra 


HEF-Bulteno n-ro 366 


—3 



Estrarkunsido 


La HEF-cstrai'o kunsidis en la madri- 
cla sidejo la tagon 15an de majo 2004 
ckde la lia horo ĝis la 14:00. Ceestis la 
cstraranoj Miguel Ángel Sancho, Pedro 
Gan'ote, Mareos Cruz, Manuel Parra, 
kaj partoprenis per retposto Miguel Gu- 
tiérrez. Krome ĉeestis la kunlaboranto 
Ana Mañero. Prezentis siajn ekskuzojn 
José María Galofré. 

Pritrakíitaj aferoj: 

1-La sckrctario laütlegas la protoko- 
lon de la antaüa kunsido (25. jan. 2004, 
trovebla en Boletín-364), kaj oni ĝin 
aprobas, Pri la ĝisnuna plenunio de lies 
decidoj, oni konstatis jenon: 4a punkto: 
Efektive, Raí! kaj Luis donacis komputi- 
lon, kaj HEF aĉctis unu plian, do ni ha- 
vas nun du novajn. 7a punkto: Ni iom 
enketis, kaj konkludis ke estas pli pru- 
dente provizore forlasi tiun planon. 6a 


kaj 8a punktoj: ne plenumiĝis. 9a punk- 
to: Pedro csploris la fiskajn devojn de la 
asocio; ŝajnas oportune provizore ne- 
nion fari pri tiu temo. 10a punkto: Ni 
plue traktadas kun la mecenato, por alve- 
ni al Fina interkonsento. 

2- Post iom pli ol unu jaro okazos ree- 
lckto de la estimo. Pedro Garrote planas 
rekandidati por la kasista posteno. San- 
cho, Cruz, Parra kaj Gutiérrez Adúriz 
anoncas ke ili ne rekandidatos. Parra, ta- 
men, ofertas almenad unujaran helpa- 
don al la nova sckrctario. Oni alvokas 
ĉiujn HEF-anojn konsideri kandidatiĝon 
al la estraj postenoj, seiante kc tute ne ne- 
eesas loĝi en Madrido. 

3- Sciintc kc Augusto Casquero estas 
proponita por rieevi la premien "Ada Si- 
korska”, ni decidas unuanime apogi tiun 
proponen, konsiderante la larĝajn mcri- 
tojn de Augusto. 

4- HEF antaümendos 50 ekzemple- 
rojn de la libro “Esperanto, lengua y cul- 
tura”, de Antonio Valen, aperonta en la 
kongreso en Bilbao. 

La Sekretario, Manolo Parra 

La Prezidanlo , Miguel Angel Sancho 


HEF-Kotizoj 


OM ordinara membro 29,00 € \ 

OM kun junulkarto 26, 1 0 € 

PM patrona membro 58,00 € 

I KM kolektiva membro 58,00 € 

i 

EM (nur por jamaj EM-anoj 1995e) 24,00 € 
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Piró <&(r(Uipoj , 
Asocüoj 
koj 1 M<bO pOu . 


Andaluzio 


* Jadía Esperanto-Asocio kaj 
Hcl-Ikso kiinlaboras por la senpaga pu- 
blikigo de retaj esperantaj verkoj. La 
pago de Hd-lkso oslas rcktc kontaktcbla 
ira la pagare de la jaena asocio 
<\v\v\v.esperanto-jaen.tk>. klaku sur 
"Esperanto kaj poste sur "EIdonejo 
Hel-lkso”. 

* Ci-jare JEA partuprenos en la etna 
feslivalo “Elnosur", kiu okazos en Alca- 
lá la Real de la 16a ĝis la 18a de julio. 

Pablo Foche 

* La nova ret-sidejo de Scvila Espe- 
ranto-Asocio estas <http://cs.geod- 
t ¡es . c o nv esperan t o_s e v i I o/> 

* Kelkaj esperantisloj de Onubo 
(Huch a) kunvenís la 3()an de majo por 
konatighi kaj organizighi kun la celo agi 
por la lingvo internada en Onubo kaj 
diskonigi la urbon en Esperantio. Oni 
planas konstrui retapagharon, kaj jani 
oni hacas ret-liston: <EsperantoenOnu- 
boímgroups. msn . com> 
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* La 22an dejunio du niembroj de la 
Jus fondita Onuba E-Asoeio estis interv- 
juataj ĉe Radio Nacional 5 Todo Noticias 
por la provinca elsendo. 

Víctor M. Modas 



Ekstremaduro 

* De la la ĝis la 3a de majo okazis en 
Don Benito intcrŝanĝo ínter la grupoj de 
lernejanoj, E-koniencantoj de la lernejoj 
Cuatro Caminos de Don Benito (Hispa- 
nio) kaj Braamcamp Freiré de Pontinha 
(Portugalio). Ni esperas ke pluraj el ili 
progresos. La foto montras la emocian 
adiañon. 

Fu n i 


—5 




Grupo de E-lernantoj kun sía 
profesora, José María Salguero, en 
mezlernejo Cuatro Caminos de Don 
Benito 

Euskio / Vaskio 

En Diario Vasco (San Sebastian, 
04.05.20) aperis informo pri Esperanto 
kun bildo de Zamcnliof. Interalie, oni 
menciis ke ekde 1906 estas e-istoj en ia 
urbo, kaj ankaü la ekziston de tradukoj el 
la eŭska lingvo, kia “Memorajoj de eüs- 
ka bovino” de Atxaga. 

TdB 

Kanariaj Insuloj 

De la 21a de majo gis la la de junio 
ESTO elstarigis librotendon, kici ¿luja- 
re, okaze de la Libro Foiro kaj Kana- 
rioj-Festo, ce la Municipa Parko García 
Sanabria de Santa Cruz de Tenerife. En 
tiu tendo ni informis scivolulojn pri 
Esperanto kaj ĝia celo. Ankaü pri la 
ebleco ¡erni ĝin kaj ĝia ebla estonteco, 
ene de la Eüropa Komunumo. Ciun vizi- 
tanton ricevis broŝuron en kiu aperas la 
rctadresoj de ESTO, HEF kaj aliaj sciin- 
dajoj. La budo estas anoneata kie! 
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"Esperanto - Bibliografía ekspozicio". 
Ccí'aj prizorgantoj estis Antonio Fcrrcr, 
Antonio Süárez, José Luís Cruz, Anto- 
nio Sánchez kaj F. J. Davila kune kun 
aliaj esperantistoj. Jam en la unua tago 
vizítis la budon ce loka televido kiu fil- 
mis kaj interyjuijs la tiaman deĵoranton. 
Ankaü la hispana Radio-Ceno SER ín~ 
tcrvjuis vizitanton kaj la prizorganto de 
la stando. 

Post la fino de la librofoiro, la lan de 
Junio, oni solcne celebris ia finen de la 
Universitata Kurso, kiun gvidis Alejan- 
dro F. López de Vergara en la Filología 
Fakultato pri Lingvoj. Tiu kurso premiis 
la sukccsintojn per 3 ofieialaj kreditojn. 

Danke al la helpo de la “Reai Socie- 
dad Económica de Amigos de! País , 
kies Directora estas samideano Prof. 
Leandro Trujillo Casabas, pli ol dudek 
uni versitataj studcntoj ricevis sian atcsti- 
lon pri ilía sukccso en la kurso. 

Poste la grupo vizitis la ejon de ESTO 
por havi rektan kontakton kun nia biblio- 
teko kaj memorajoj, kaj fine, eiuj kune, 
en la resloraeio “Patio Canario”, oni trin- 
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kis bonan kanarian vinon kaj gus tumis 
multajn kanariajn spcciaiaĵojn. 

La kontakto kun la lernantoj daŭros 
pcre dc iliaj respcktivaj pcrsonaj retadrc- 
soj. 

Omarajan 

* Kicl ĉiujare, okaze de la Di-Festo 
(13a dc Junio), samideano José Luís 
Cruz desegnis belan flortapiŝon. Lia tea- 
mo (vidu apudan fotón) finís la laboren 
cn nur 3 horoj sen helpo de komputilo, 
muldiloj el lado aŭ ŝtalo. La sintcno de ia 
vizitantoj estis tre pozitiva kaj la 
TV-staeio Antena- 3 íilmis kaj montris la 
flortapiŝon en sia vespera informprogra- 
mo. 

Fran 
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Jen kelkaj membroj de KantEA ĉe la 
fonto de rivero Asón 

Kontabrio 

* KantEA havas jam propran retadre- 
son <cantabria@espcranto-es.net>. 

* La 7an de majo, okazís Generala 
Eksterordínara Kunsido por aprobi la 
statuton de KantEA, kiun oni devis “ne- 
pre” adapti al la nova leĝo dc asocioj, 

* En majo, membroj de KantEA eks- 
kursis al la fonto de la rivero Asón, kaj en 
junio oni ekskursis al regiono Candína 
kaj surgrimpis la ĉemaran montopinton 
Solpieo. 

PUL 

Kastilío-Leono 

La 29an de junio Rafaela Urueña, 
iama prczídanto de HEF, transdonis ck- 
zempleron de Gran Diccionario Espa- 
ñol-Esperanto al la Pubiika Biblíoteko 
de Falencia, kune kun kelkaj ¡nforiniioj 
pri Esperanto, kmi la celo ke ili altíru la 
intereson de la homoj, kiuj ĉiutage vizi- 
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tas la bibliotekon. Bcdaürinde, la pro- 
gramita prelego 11 c okazis. Cu pro ne su- 
fiĉe bone antaüprcparita informkampan- 
jo, cu pro manko de intereso fare de la 
publiko. Ciaokaze tiu fakto montras 
kiom nceesc estas “senil” en tiu rcgiono 
de la hispana Esperantujo. Kaj Rafaela 
Umcña fus metis la ttnuan “brikon”. 

M. Zocato 


Katalunío 

* En la katalunlingva júntalo “El 
Punt” (La punkto) aperis bela artikolo 
pri Esperanto (04.05.13) subskribíta de 
Jordi Miralles, kiu plcdas por la uzo de la 
Internacia Lingvo en la nova Eüropo. 

Darío Rodríguez 

* Esperanta Mondo estas kastililing- 
va radioprogramo aüskultebla en la re- 
giono de Rarcelono (99,00 Mhz per FM) 
aü pere de Interrcto ce la pago <\vww.ra- 
dioarkivo.org>, kiun prizorgas s-ano 
Seott, el Omalio (Usono). 

Jttanjo Crespo 

* Grupo de barcclonaj E-fervojistoj 
partoprenis en la 56a ÍFEF-Kongrcso en 
Sopron, Hungario (vd. la foton). 

* En la koniercoecntro “La maquinis- 
ta" oni inaüguris en aprilo ŝuvcndejon 
kun la nomo “Ŝuo”, tiel en Esperanto 
(vd. la fotón). 

Adela Gomila 

* La Babiladon okazinta en Sabadell 
(04.04.18), kiun partoprenis 28 hotnoj, 
pritraktis la temon “La Universitato", 
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Supre la nova vendejo “Ŝuo”, sube la 
barcelonaj ÍFEF-kongresanoj 

kompreneble ankaü en rilato al Esperan- 
to. La loka grupo KAE regalis ĉiujn per 
bongustaj trinkajoj kaj kanapctoj. Pliaj 
Babiladoj okazis en Premia de Mar pri 
“La neütraleco” kaj ĉe la vegeterana 
centro Jaunie Daltell pri la transgcnaj 
nutrafoj kaj mcdicinafoj. 

L. Serrano 



La 26an de junio s-ano David Gaía- 
dí-Enríquez, profcsia astrónomo, gvidis 
instruan kaj amuzan astronomian sesión 
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en Esperanto. 13 esperantistoj kaj fanii- 
lianoj povis observi la Limón, Marson, 
Jupiteron, nebulozojn kaj duoblajn ste- 
lojn pere de teleskopo. 

Nia voĉo 


Murcio 

Krcskas la Gazetoteko Lanti, flegata 
de s-ano Jesuo de las Heras. Lastatempe 
aperis pluraj numeroj de Boletín, ĉefe 
danke al la sindona helpo de Biblioteko 
Ramón Molerá. GL konsultcblas ĉe 
<www.gazctoteko.com> aü 

<http://2 1 3. 1 72.47, 3/gazeíoteko/> 



Valencio 

* En Cheste (Valencio), kun apogo de 
la nrba registaro, okazis la 1 5a Kongreso 
de Valencia E-Fcderacío, la 29an kaj 
30an de majo. Partoprenis reprezentan- 
toj de la E-grupoj de Alicante, Castellón, 
Valencia, Oliva, ktp, kaj vizitantoj ci 
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Peter Zilvar kaj Zsofia Korody en la 
bona akompano de valenciaj 
samideanoj 

Madrido, Francio kaj Nigerio. Gravaj 
programeroj estis la kortuŝaj omaĝoj al 
nia forpasinta samideano José María 
Bcmabeu Franco, kaj al la elstara espe- 
rantisto de Cheste, Walter Máñez. 

Prelcgoj, koncertoj, E-kvizo, vizito al 
la rapid-církvito de Cheste, kaj al aliaj 
¡okaj vidindajoj, Generala Kunsido, pre- 
zentado de la filmo “La sieĝoj de Mal- 
bork” en esperanta versio produktita de 
Román Dobrzynski, kaj fine, sekvante la 
tradición de ĉiu E-aranĝo en la Valencia 
komunumo, frata kunmanĝado de paelo, 
regalo de la magistrato. 

*La 23an de junio, Peter Zilvar (ger- 
mano) kaj Zsofia Korody (hungarino), 
estraranoj de Esperanto-Zentrum en 
Herzberg am Harz (Gennanio), vizitis la 
E-Grupon de Valencio. Niaj gastoj abun- 
de informis pri la agado de sia asocio kaj, 
krome, oni párolis pri eventuala kunla- 
boro Ínter ambaŭ organizaĵoj. 

Augusto Casquero 
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Genera le 

* La 26an de majo aperis informeto 
pri la retpaĝaro de HEF en la senpaga 
ĵurnalo “20 minutos”, en la semajna su- 
plemento por universitatanoj “niĉapa”, 
en la fako “la webera”. 

Santiago Sauz 

* Fin la malfermo de la Filmfestivalo 
de Cannes, la fama rcĝisoro Almodóvar 
cldiris jenan frazon: “...¿hay alguien que 
me traduzca?... o trato de decirlo en espe- 
ranto?..."'. 

Karles Barga 

* En la magazino Semana aperas arti- 
kolo pri la nova Eüropa Unió kun 25 lan- 
doj kun mencio pri Esperanto. 

* Pluraj hispanaj jumaloj meneiis la 
partoprenon de “esperantista” partió en 
la cürop-unia balotado, inter ili “La Voz 
de Galicia”. 

* Kurioza erareto aperis en la tre bona 
revuo “La ondo de Esperanto ’, kiu in- 
formis ke en la Eürop-Unia Kongreso, 
okazonta en Bilbao, oní povos ĝui eks- 
kurson per boato al... Poitugalio! Kom- 
prcncble, la celo de la ckskurso estas 
Portugalete. 

* Kelkaj hispanaj E-asocioj kaj unuo- 
paj esperantistoj kontaktis la enlandajn 
kandidatojn ce la lasta voédonado por la 
eüropa parlamento. Kaj venís multaj res- 
pondoj! Du el ili, poste elektitaj, kiel eü- 
roparlanientanojn, montris sinceran 
apogon al Esperanto: Bernat Joan i Mari 
kaj Willy Mcyer. 
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La 12a Internada E-Semajno de 
la Kulturo kaj Turismo okazos j 
ĉi-jarc en Salou (Tarragona), en la 
hotelo San Francisco (***), inter la i 
2a kaj la 9a de oktobro. 


Aliĝo ĝis la 31a de julio: 21 eü- 
rojn. Poste 24 eürojn. Kompleta 
pensiono en dulita cambra 30 eü- 
rojn. En unulita cambra: 39 eürojn. 


Koresponda adreso: Luis Serra- 
no; Ap. 423; 08200 Sabadcll; Tei: 
93.73 1.4 1 . 1 1 ; <luis_serrano@mix- 
mail.com> 


* SATeH (SAT en Hispanio) distri- 
buas en nía lando la Iibrojn kaj broŝurojn 
eldonitajn de Scnnaeia Asocio Tutmon- 
da, kaj la diskojn eldonitajn de Vinilkos- 
mo. 

* En CiberPaís (04.05.20), jaüda su- 
plemento de Iaĵumalo El País, legebias 
informo pri la reta enciklopedio Wikipe- 
dia, kaj oni meneias ke ĝi aperas en 50 
lingvoj, ínter ili Esperanto. 

Pablo A. Foĉe 
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Juan del Castillo enkondukas grupon 
de interesitoj en la arenon de la 
Internada Lingvo 


Jam de antau dek ni jaroj, en la kasti- 
lia urbo GuadalaHaro (Guadalajara), oni 
prezentas kulturan aranĝon sub la nomo 
“Maratono de la Rakontoj”, kiu esence 
konsistas en la sinsekva deklamado de 
ĉiuspecaj rakontoj. La festo estas veré 
popola, kaj en ĝi partoprenas la tuta ur- 
banaro, sub la ĉefa organizado de la tiea 
Publika Biblioteko. 


Bruno Reís (juna portugala 
samideano) prezentis al la publiko la 
esperantan versión de la efektita 
rakonto el “Mil kaj unu noktoj" 

okazis en decembro de 2003 la unua pre~ 
zentado por neesperantista publiko kaj 
amaskomunikiloj de la Granda Voríaro 
Hispana-Esperanto. Kiu semas, tiu rí- 
koltas! 


La 1 3a maratono okazis de la 1 8a ĝis 
la 20a de junio de 2004, kaj ĝi estis spe- 
eiale dedicíta al la lingvoj. La organízan- 
toj elektis rakonton el “La mil kaj unu 
nokíoj”, kíun oni prezentis al la publiko 
ĉiŭore, jen en malsama lingvo, jen kun 
apartaj trajtoj, kiaj estis la uzo de gesta 
aŭ ĵargona lingvo, Ĉi jare, la organizan- 
toj speciale invítis la Fondaĵon Esperan- 
to, interalie car en la Publika Biblioteko 
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Ni partoprenis en tri apartaj fakoj. 
Unue, nia portugala samideano Bruno 
Reis deklamis la elcktitan rakonton, tra- 
dukitan de Ana Mañero. Tuj poste, Juan 
del Castillo gvidis seminarion, kun en- 
konduka kurseto, por 15 homoj, kiuj tre 
interesiĝis. 

Dum la sabato ĉefc Juan del Castillo, 
Lupe Sanz, Toño del Barrio kaj Pedro 
Sauz deĵoris ĉe budo, en kiu oni montris 
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Surstrata budo taŭge kompleíigis la 
agadón en Guadalajara. 

Kaj venontjare... 


al scivoluloj librojn, precipepor inianoj, 
kaj bildrakontojn. Komprencblc, oni an- 
kaŭ disvendis lemolibrojn kaj vortarojn. 

Nian partoprenon reliefigis pluraj lo- 
kaj gazetoj,kaj Fundación Esperanto es- 
tas jam invitita kunlabori en la vcnontja- 
ra maratono. 

Antonio del Barrio 

Koníonumero de 
HEFeeBBVA: 

□ 182 - 1252 - 31-0204011961 


Kíu redaktos 
Boletín? 

Jam de antaŭ pluraj ¡nonato] la 
mina redakíoro de Boletín anoncis 
ke li ne plu redaktos la bultenon, 
kiam en 2005 fmiĝos la kvarjara pe- 
riodo de la Estrato. 

La bulteno de HEF estas ne nur la 
organo de la Asocio, sed ankaü ligí- 
lo, kies graveeon oni ne devas mis- 
taksi. 

Kiu okupos do tiun postenon? Jen 
tikla demando, car, kvankam kapa- 
blaj homo] ekzistas, oni devos aran- 
ĝi ĉion tiel ke nenio damaĝu la inte- 
resojn de la Asocio. 

Jen do, por evito de ajna estonia 
problemo, ŝajnas prudente tari jam 
la unuajn paŝoj, kaj certe la kongreso 
en Bilbao estos tre oportuna tempo 
por enketi, esplori kaj, eblc, trovi la 
vojon al definitiva solvo. 

PUL 


1 2 
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Esperanto ce 
Linguapax 

Inter la 1 Oa kaj 23 de majo okazís, en 
la kadro de la Universala Forunio de 
Kulturoj, okazantaen Barcelono, ladeka 
kongreso de Linguapax, NRG laboranta 
por protektado de la lingva diverseco laú 
ínicíato de Unesko. En ĉi evento, Espe- 
ranton reprezentis Abel Montagut kaj 
Radojiea Petrovic. 

Soeiolingvistikaj kaj lingvoplitikaj 
deinandoj, lingvoplanado, lingva juro 
kaj lingvaj rajtoj, dulingva edukadt), re- 
vitaligo kaj normigo de endanĝerigitaj 
língvoj, jen plej gravaj temoj de la kon- 
greso. Prelegis emínentaj lingvistoj, kaj 
kelkdeko da fakuloj prezentis siajn teo- 
riajn studojn, praktikajn laborojn, pro- 
jektojn kaj atingojn. En tia medio Espe- 
ranto prczentiĝis per du prelegoj, kelkaj 



Jen ta ...respondo! 
Kontribuu pe re de; 

Iber-Caja 

2085-0101-13-0128624762 
La Caixa 

2100-21 49-31 -01001 65085 



Abel Montagut, aütoro de “Poemo de 
Utnoa”, “Karnavale” kaj “La enigmo 
de I’ ar@neo”, verkas ne nur en Es- 
peranto sed ankaŭ katalunlingve. 

mcncioj en aliaj intervenoj, kaj per iom 
da prosita infornimaterialo. 

Abel Montagut prelegis pri la temo 
‘‘Kontribuo de la internada lingvo Espe- 
ranto al pluvivo de la lingva diverseco”. 
Post la prelego audiĝis csence pozitivaj 
rcagoj kaj lingvistike interesaj deman- 
doj, sed ankau la rimarko, ke Esperanto 
ne havas subtenon de ŝtato(j) kaj tial ĝi 
ne havas ŝancon disvastiĝi. 

Radojiea Petrovic prezentis tri pro- 
jektojn de E@I, ILEI kaj Hesselbom 
Berlin GMBH. Temas pri Lingva Pris- 
mo, lemu! kaj Interkulturo, kiujn fínance 
helpas ESF (Esperan tic Studies Founda- 
tion) kaj kelkaj neesperantistaj fondajoj. 
Kelkaj auskultintoj intercsiĝispri uzebio 
de la tcknikoj kaj spertoj de lemu! por 
lemado de aliaj diasporaj lingvoj, au 
proponis kunlaboron por aplikado de la 
metodoj de Interkulturo. 

Radojiea Petrovic 
(Ekstraktajo el Libera folio) 
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* “La partió Eüropo-Demokratio- 
Esperanto (EDE), kiu en la pasintaj eü- 
ropaj elektoj kolektis pli ol 25.000 vo- 
éojn en Francio, ne estas esperantista 
asocio, sed politika partió, kiu volas di- 
versmaniere demokratíigi la Eüropan 
Union” asertis Denis-Scrge Clopeau, 
kiu niem aktivas en ía partió. Laü EDE, 
necesas ne nur komuna lingvo, sed an- 
kaü komuna konstruado de dcmokratio 
je eüropa nivelo. Pri tiu partió legu ce: 
<http://e-d-e.org/> 

Kalle Kniivila 

* Espcrantistino, Malgorzata (Marga- 
reta) Handziik, edzino de la fama pola 


Ernas korespondi 

Se vi volas havi leter-amikojn en 
Japanio, skribu al Japana Esperan- 
to-Korespondo-Servo, KLEG, So- 
nchigasi 1-11-46-204, Toyonaka, 
JP-561-0802. Skribu ne per reto, sed 
nepre per afrankita letero, kaj presli- 
tere viajn adreson, aĝon, sckson, 
okupon, interesojn ktp. 
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eldonisto Georgo Handziik, gajnis se- 
ĝon en la Eüroparlamento, danke al la 
apogo de 30.000 voedonantoj en la pola 
regiono Silczio. 

* Se oni entajpas la vorton “Esperan- 
to” ĉe Googíe, oni nuntempe ricevas in- 
dikon pri ínter 1,1 kaj 1,26 milionoj da 
paĝoj laü la diverslandaj paĝaroj de 
Google. En la pasintjara aprilo la sama 
nombro estis proksimume 750.000 pa- 
ĝoj. Tiurilate do Esperanto kreskis per 
40 ĝis 50 procentoj enunujaro. Evidente 
la forta kresko de la paĝoj indikitaj de 
Google rílate al Esperanto signifas im- 
ponan progreson de Esperantujo. 

Lu Wunsch-Rolsho ven 

* Ci-jare Internaei a Esperan- 
to-Muzeo festas jubileon: Antaü 75 jaroj 
ghi fariĝis parto de la Aüstría Nada Bi- 
blioteko. Estas unika fakto, ke Nacía Bi- 
blioteko oficíale vivtenas E-muzeon kaj 
E-bibliotekon. Pro tiu subteno IEM fari- 
ĝis la plej granda plene fimkcianta bi- 
blioteko por Esperanto kaj Interlingvis- 
tiko, tute je la servo de esperantistoj kaj 
lingvistoj. Gía eíektronika katalogo 
(TROVANTO) estas rete alirebla ce: 
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<w\v\v.onb.ac.at/sainmlungen./plans- 

prachen/eo/indcx.htm> 

Okaze de tiu jubileo Austria Nacía Bi- 
bliotcko organizos la simpozion “Espe- 
ranto en la Uragano de Ideologioj”, la 
8an kaj 9an de oktobro 2004 en kunlabo- 
ro kun UEA. 

Mag.H elga Fariikuo j ’e 

* En majo, 5 1 gestudentoj cl 1 1 landoj 
de Europo, Afriko kaj Azio rieevis di- 
plomojn de la Intemacia Studumo pri 
Turismo kaj Kulturo en Bydgoszcz - 
Klerigejo de Akademio Intcmacia de la 
Sciencoj (AIS), kie cxiuatge oni instruas 
en Esperanto. 

* La kastelo Grczijono situata en 
Francio, estas malfermita dum somero! 
Plumivelaj staĝoj de Esperanto kaj di- 
versaj turismaj kaj kulturaj agadoj estos 
organizitaj de la 3a de julio gis la 14a de 
aügusto. Plie, libera turisma semajno 
okazos de la 1 4a gis la 2 1 a de aügusto. 
Pliaj informoj ĉe: <http://gresillon.org> 
Aŭ ce la ádrese <grezijono.kaste- 
lo@free.fr> 

* La gazeto por komcncantoj kaj ler- 
nejanoj. Juna aniiko, anoncis 
mult-lingvan retpaĝaron, kun artikoloj el 
la revuo. La pagare gastas ce “Lemu”, 
komuna projekto de TEJO kaj ILEI, kiu 
estas nur unu el pluraj pruvoj pri fortiga- 
ta kunlaboro ínter la junulara kaj ins- 
truista organizoj. 

La rctpaĝaro “Lemu” enhavas plurajn 
kursojn, lernilojn, ekzercojn kaj babile- 
jon por vizitantoj. 

Stefan MacGíli 
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Lernantoj de Esperanto en 
Bujunburo, Burundio. 

Subtenu la bonan laboran, kiun 
Universala Esperanto-Asocio faras en 
Afriko, pere de Fondajo Espero. 

Por eventuala sendado de mono 
kontaktu la redaktoron de Boletín. 

* La ĉi jara SAT-kongreso okazos la 
unuan fojon en slovakia ĉefurbo Bratis- 
lava (08. 14-2 1 ) kun turisma postkongre- 
so en Prago. La programo proponas inte- 
ralie vizitoj al atomcentralo, al surdanu- 
ba akvobaraĵo Gabcikovo, kaj al aliaj 
historia] kaj kulturaj celoj. Ankaü oka- 
zos interesaj prelegoj, ckzemple Klaüdo 
Roux parolados pri la natursciencaj ter- 
mino] en la nova PÍV. 
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Literaturo 8 



Hispana Literaturo estas libroserio 
lanĉita en 1987, por festi la eentjariĝon 
de Esperanto, kun la celo disponigi al la 
e-istoj de la tula mondo plej bonajn ver- 
kojn de hispanaj aütoroj. 

Gis nun aperis sep titolüj: La familio 
de Pascual Duarte; Astura bukedo; Sen- 
tempa simfonio; Miguel Hernández, 
poeto de Ppopoío. Poem-antologio; La 
stultaj infanoj; Tirano Banderas; Sanga 
nupto. 

La projekto realiĝas iom post iom 
danke al la laboro de di.sver.saj E-Grupoj, 
sindonemaj tradukantoj kaj la subven- 
cíoj de institucioj kiaj: Caja de Ahorros 
de Asturias, Comisión Española de 
Uneseo, Generalitat Valenciana kaj Caja 
de Ahorros “La General” de Granada. 

Kaj nun, la 28an de aügusto de ĉi jaro 
en la kongreso de Bilbao, nova volunto, 
la oka jam, riéigos la kolekton. Temas pri 
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i 60-paĝa verko plene dediĉita al la vas- 
ka aütoro Pío Baroja, en bonega traduko 
de la bilbaoano Joxemari Sarasua, 

La libro, kíun eldonas Fundación 
Esperanto kaj Eüska Esperanto-Asocio 
kun lahelpodc Caja Laboral (Euskadiko 
Kutxa), konsistas el mallonga romano 
“Suzana kaj la ĉasistoj de muŝoj, plus 
naü noveloj: Sombraj vivoj; La abismo; 
Lacaj konsciencoj; La ombro; Trista hej- 
mo; Manjo; Kuraeista nokto; Lapigrulo; 
Vagantoj; Manjo la Migra. 

Kompletígu vían kolekton. Mendu 
ĝin ĉe vía kutinm libroservo. 
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La 9an de majo 2004 estis tre pozííiva 
tago. Malgraü la distancoj kaj la malbo- 
na vetero, pli ol 300 homoj el eiuj partoj 
de Franeio, Germanio, Bclgio, Svislan- 
do, Brido kaj cĉ Serbio, kuniĝis en Stras- 
burgo por manifestaeii. 

Ekde la 10a boro, la partoprenintoj al- 
fluis iom post iom sur Flacón de la Uni- 
versitato. La rendevua loko estis 
faeilc trovcbla dankc ai la bunta balo- 
negó, kiu superis la placon kaj portis ali- 
sen EUROPA BUNTG alkroĉitan laü- 
longe de la ŝnuro. Unue, bonvenigaj vor- 
toj de Denis-Serge Clopeau, salutoj de 
diversaj partoprenantoj en sia gepatra 
lingvo, kaj la apogo de 33 asocioj. Poste 
koncerto de jOmO kun kantoj en diver- 
saj lingvoj kaj fíne la manifestado, kiu 
ckiris eirkaü la 14a kaj duono. 

En la aleo Robertsau la kunirantaro 
iom imponis pro ĝia longeco kaj la mult- 
nombraj afiŝoj. Aŭdiĝis, interalie, la slo- 
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ganen “Europo, estas la lingvoj unue, ne 
al diskriminacio, jes al komunikado! 

La debato ĉe la Europa Parlamento 
estis bon-nivela. Gin anímís Gilbert 
Stammbaeh, kaj la diversaj invititoj oku- 
piĝis pri la dentando, kiel eviti lingvan 
diskriminaeion kaj ebiigi multlingvis- 
mon laü la iundamentaj tekstoj de la 
Eüropa Unió? 

Muitaj amaskomunikiloj informis: tc- 
levidkanalo, piuraj jumaloj kaj ra- 
dio-stacioj, ktp.. Eé la eŭskaĵumalo Be- 
rna dediéis tri artikolojn al la temo. 

Surloka enketo montris ke la éefa be- 
daüro de la organizintoj estas, ke la ma- 
nifestación partoprenis preskaü nur 
E-asocioj. Piuraj homoj venis por defen- 
dí sian gepatran lingvon aü multlingvís- 
mon genérale, kvankam ili ceterc estas 
E-parolantoj. 

Stammbaeh 
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Lisio de membroj 

En sia kunsido de julio 2003, la cstra- 
ro diskutis pri ebla publikigo de adresaro 
de membroj. Timante eventualan éagre- 
nigon de iuj, ni decidís aperigi nur no- 
mon kaj loĝlokon. 

Kiam iu membro “A” deziros kontak- 
ti alian “B”, “A” sciigu sian deziron al la 
sekretario, kiu informos al “B”. 

Tiel do, jen la listo de la 317 nunaj 
(aprilo-2004) membroj de HEF, ordigita 
laü la posta kodo de la loĝloko, kaj la 
membrara bilanco de la pasinta jaro: 

Francisco Sánchez Anión Alicante 

Manuel Gomis Rubio Alicante 

José Francisco Ruiz Regidor Alicante 

José Miguel Bcrnabcu Egca Alicante 

Jossetle Bracm Van Pctcghcin Alicante 

Amador Pascual isidro Alicante 

María Balsera Llcdó Alicante 

Rodolfo Canct Marín Alicante 

Esperanto-Grupo de Alicante . Alicante 

Wnlfgang Gunthcr Rojales Ciudad Qucsada 

Lauri Mustonen Torrcvícja (Alicante) 

Antonio Verdú Casdies Elx ELche 

Manuel López Serna Rafal 

Jacinto Esteran Suriano Villcna (Alicante) 

Isaac Soriano Herrero Sax (Alicante) 

José Antonio Sena Ripotl . . . Beniarbeig (Alicante) 
Francisco Domcncch Torregrosa . . . Muro de Alcoy 

Juan Manuel Soler Navarro Ávila 

Emilio Holgado López. - ■ Badajoz 

Juan Narváez Fernández Badajoz 

Ildefonso Sánchez Redondo Badajoz 

José González Rodríguez Badajoz 

José M a Salguero Rodríguez Don Benito 

Leticia Gómez Calderón Medellin (Badajoz) 

Perc Julia Palma de Mallorca 

Evaristo Sender Borrell Barcelona 
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Manjo Garces Coll Barcelona 

José Borre!! Soldcvila Barcelona 

Vicente Peña Tadeo Barcelona 

Fermín de Urniencta y Cert era Barcelona 

Pete Navarro Rosiné.s Barcelona 

Nuria Galles Higueras Barcelona 

Eduardo Pons Parcra Barcelona 

José María Trilla Gutiérrez Barcelona 

Adela Gotnila Simes Barcelona 

Mique! Nogucs Cturana Barcelona 

Grupo de F.-o Auroro de la Hormiga .... Barcelona 

Salvador Aragay Galbany Barcelona 

Josefina Ciirona de Aragay Barcelona 

isidro Ret ira Barcelona 

Vladimiro Vidal Conde Barcelona 

José Pedro Limares García Barcelona 

Joscp Ferrer i Manya Barcelona 

Faustina Martínez Guillen Barcelona 

María Angela Gstruch Barcelona 

Hispana Esperanta Fervojista Asocio. . . . Barcelona 

Barcelona Espemnto-Ceníro Barcelona 

Atina Illa Molerá Moiá 

Montserrat Illa Motera Moiá 

Ana María Molerá Urgcllés Moiá 

Jauine Molerá Urgcllés Moiá 

Antonia Urgcllés Bern Moiá (Barita) 

Trínitat Garda Cobacho Sant Cugat Valles 

Esperanto-grupo Jozcfo Anglcs . . Sant Cugat Valles 
Santiago Sauz Canalcjo .... Sant Quirce del Valles 

Luís Serrano Pérez Sabaddl 

Magdalena Clcrch i Regull Sabaddl 

Jaümc Armengol Domcncch Sabaddl 

Jesús Diez Otero Sabaddl 

Llátzcr Dett Hernández Sabaddl 

Vicente Hernández Lluscra Sabaddl 

José M :> Galol'ré Domingo Sabaddl 

Kultura Asocio Esperantista - KAE Sabaddl 

Ramón Manau Torres Sabaddl 

Santiago Torné i Grau Sabaddl 

Agustí Saludes Vi Innova Terrasa 

Ernest Roca Geneseá Terrasa 

José Hervás Terrasa 

Giordano Moya Escayola Matadepera 

Josep M' 1 Gastan Castañ Manresa 
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Dolores Martille/ Martínez Premia de Mar 

Guillan Nicolás i Larruy . . Premia de Dait (Barna) 

Pepita Gallart de Ortcl Calcita de Mar 

Manuel Casamtves I Casais Vie 

Roben Tolos* Biosca igualada (Barcelona) 

Joscp Casielltort Riba Igualada 

Hispana Espcranto-Muzeo Sant Pau d'Ordal 

Joan Pinyol Sabatcr La Granada (Barna) 

Joan Bruno Reselló Vilanova i ia Geltrú 

Emilio Sauz Mata Castclldcfds 

Marti Guerrero i Cots Hospitalet Llobregat 

Víctor León Gámiz Hospitalet Llobregat 

Rabie i Ruiz Criado Badalona ( Barcelona) 

Jerónimo Agudo Calleja Sant Adriá de Besos 

Ignacio Gómez de la Torre Burgos 

Félix Calvo Esgueva. . Sotillo de la Ribera (Burgos) 

Pedro María Rodríguez Pérez Cáceres 

Diego R. Bicdma Álvarez . . Cádiz 

Lcslic A. Martin Jimcna de la Frontera 

Francisco Conejero Sánchez Castellón 

Mónica Cruz Martin Alcalá de Xivert (Cast.) 

Joscp KT’ Martínez Pedra . . Alcalá de Xivert (Cast.) 

Víctor Alvarez Paredes Pcñiscola (Castellón) 

Raúl Martínez Anguila Ciudad Real 

Maria José Ortiz Manzancquc . Campo de Criptana 

Pedro José Gosálvez Olmo Córdoba 

José Maria Rodríguez Hernández Córdoba 

Asociación Cordobesa de Esperanto Córdoba 

Concepción Menile Fernández La Cortina 

Dionisio Dopico Marcóte La Coruña 

Maria Josefa Respino González La Corana 

Esteban García Calvo As Pontos (La Coruña) 

José Tojciro Piñón O Ferrol (La Coruña) 

Carlos Ogando Valcárccl .... Santiago Compostcla 

Félix Sánchez Boquete Brión (La Coruña) 

Martí Aguado Girona 

Joaquín Comas Augcl Sais 

Carme Llaparl Costa Figtieres 

Víctor Manuel López León (Granada) 

José Malos de Castro Granada 

María LArruti Etulain .... Donostia San Sebastián 

Igor Rapp Arrarás Huch a 

Víctor Manuel Maclas Caro (Huch a) 

Carmen Guerra Vegas Vclilias (Huesca) 
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Asociación Jicnnense de Esperanto. Jaén 

Alfonso Escarnida Roa. Linares 

Saúl Blanco Lanza León 

Crescendo Vicario Lascca Logroño 

Xesñs Bermúdcz Tellado Mostciro-Po! (Lugo) 

Manuel Jesús Pérez Rubio Madrid 

Cristina Martínez Páramo Madrid 

Juan Carlos Carazo Fernández Madrid 

Rccarcdo García Rodríguez Madrid 

Alejandro Jav ier Casanova Domingo Madrid 

Juan José Vera Martín Madrid 

Esperanto-Liceo de Madrid Madrid 

Carmen Suárez Fcrnándcz-Cid Madrid 

Marco Trcvisán Hcrraz Madrid 

Antonio Moya Casado Madrid 

Pedro Nieto Lópcz-Gucrrcro Madrid 

José Francisco Platas Madrid 

Roberto González García Madrid 

Darío Rodríguez López Madrid 

Miguel Fernández Martín Madrid 

David Trigo Pérez Madrid 

Pedro A. Hernández Ubeda Madrid 

Gerardo Flores Martin Madrid 

Lupe Sanz Bueno Madrid 

Maria del Carmen Lázaro Martin Madrid 

Antonia García Montcmayor Madrid 

David Gutiérrez Sánchez Madrid 

Miguel Angel Sancho Pardo Madrid 

Natividad Miilán Santamaría Madrid 

Rodrigo Vaquera Márquez Madrid 

Jaime Vinicilcs de Pereda ... Madrid 

Ramón Maynou Fcrrcrcs Madrid 

Víctor Maynou Gómez Madrid 

Eduardo Reyes Torres Madrid 

Félix Manuel Jiménez Lobo Madrid 

José Ignacio Martín Jiménez Madrid 

Ana Maria Mañero García Madrid 

Matine Parra Benito Madrid 

Héctor Luciano Figuerola Palomo Madrid 

Carlos Manuel González Sevilla Madrid 

Elíseo González Arranz Madrid 

Juan Abad López (Irialtel) Madrid 

Iván Manso Rodríguez Madrid 

Angelita Sauz Mayor Madrid 
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Jorge Cantadlo Cordón Madrid 

Samuel Adcbovvalc Madrid 

José Ramón López Tejerina Madrid 

Leopoldo Fernández Mamerto Madrid 

Alfonso Borrego Cuesta Madrid 

Pedro M" Sauz San/ Madrid 


Antonio González Fernández . . Aieobendas (Mad.) 
José Manuel Cabrero Santos . . S. Lorenzo del Escorial 


Marcos Cruz Martín Pozuelo de larcón 

Manuel Pancorbo Castro Galapagar (Madrid) 

Aníbal Rodríguez HoHmann . . Colmcnarcjo (Mad.) 

Maritza Graziuni Fernández Valdemoro 

Fernando Mora! Albo Valdemoro 

Luis Ignacio Traver Aguilar . . . Matalpino-'EI Boalo 
(Madrid) 

Aínhoa Alava . . . Villanucva de la Cañada (Madrid) 

José Luis Iglesias de Frutos Alcalá de Henares 

David Galadi-Enríquez Alcalá de Henares 

Alejandro Gárgoles Torrejón de Ardoz 

José Antonio del Barrio Unquera Alcorcen 

Antonio Rodríguez del Pino Alcorcón 

Rafael Arroyo Sualdca Alcorcón 

Ricardo Felipe Albert Reyna Móslolcs 

Manuel Sánchez Rosado .... Fueniabrada (Madrid) 
Paco Ríos Humanes de Madrid 


Manuel Manteca López Málaga 

Eduardo Vargas (Solo Tronik) Málaga 

Andalucía Esperanto-Untligho Málaga 

Ángel Arquillos López Málaga 

José Francisco Martin del Pozo Málaga 

Francisco Hernández Gil Murcia 

Fernando Onsalo Cochero Murcia 


Jesús de las l leras Jiménez Murcia 

Juan Antonio Cabezos Martínez Murcia 

Ana M a Hernández-Ros Codorniu Murcia 


José Pina Tuclls Cabezo de Torres (Murcia) 

Franeisco-Manud Andugar Manrique . . Sanloincra 
(Murcia) 

José Arroyo García Cartagena 

Océano López Pérez Manga del mar menor 

(Murcia) 

Enrique Gago Robles Santiago de la Ribcra(Murcia) 

Tomás Ortiz García San Javier ( Murcia) 

Eduardo Segura González Loica (Murcia) 
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Rafael Rodríguez Vare-la (Júrense 

Lis ia Fuertes Mouríño Ornense 

M“ Jesús Fuertes Mouríño Ourense 

Ildefonso Domínguez Losada Gijón 

Ángel García Sánchez Gijón 

Santiago Muías Gallego Gijón 

Astura Esperanto-Asocio Gijón 

Julio Arguelles García Gijón 

Faustino Castaño Vallina Gijón 

Juan Manzano Bartolomé Gijón 

Ben Parkinsun Vjllalcgrc-Avilés 


María Luisa Menendez Aviles (Asturias) 

Esperanto-grupo Aníaúen Llarancs (Asturias) 

Manuel Santana Navarro Las Palmas de G.C. 

Laurcnlina Parada Pérez Las Palmas de G.C. 

José González Bctancor . . . Oasis de Nazareí (G.C.) 

Antonio Valen Fernández Vigo 

Esperanto-Grupo “Paco kaj Amo” Vigo 

M“ Elvira Áivarez Iglesias Vigo 

Jaime Canoa González Vigo 

Pío Moa Banga Vigo 

Aurelio Solís Pi Santa Cruz de Tenerife 

Antonio M. Sánchez Pérez. . Santa Cruz de Tenerife 
Orlando Hernández San Gittés . . . Santa Cruz de TE 
Krystina Krausc de Goraiski .... Santa Cruz de TE 
Francisco José Dáviia Dorta La Laguna 


ESTO Sociedad Esperantista de TenerríeLa Laguna 

Antonio Ferrer Hervás La Laguna 

Cosme Gómez Pérez Candelaria (Tenerife) 

Manuel Sosvifla Massieu. . . . Sta Cruz de La Palma 


José Morales Martínez Santander 

Susana Gutiérrez Riv era Santander 

Pilar Vivas Herrero Santander 

Ángel García Gutiérrez Santander 

Juan Azeuénaga Vienta Santander 

Pablo González González Santander 

Luis Serrano Tausia Santander 

Mercedes García Fernández Santander 

Kantabra Esperanto-Asocio Santander 

Miguel Gutiérrez Adúríz. . . . Muriólas (Cantabria) 

Ismael Hossany Diez González . . Liérgaitcs (Cant.) 

Feo. Javier Rincón Prieto Segovia 

Pablo Vicente Valero Segovia 

Julio Marín Pérez. . . . Palazuelos E resma (Segovia) 
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Douglas B Mc Clurc Sc\ illa 

Antonio Rodríguez Gaseh Sevilla 

Ángel Torre», Pacho Ser illa 

Canudo Rivera Romero hispan i na» (Sevilla) 

Lázaro Rubio Martínez Soria 

Josep M' 1 Serrano Subidas Tarragona 

IJibcr! Fort Ritis Retís 

Florencio Serrano Gil . . . Roda de Sara (Tarragona) 

Valencia Esperanto-grupo Valencia 

José Pérez Sempere Valencia 

Femando Manzaneta Más Valencia 

Ángel Mañero González Valencia 

Francisco Marco ¡vfánez Valencia 

Rafael Herrero García Valencia 

Santiago Miquel Planas Valencia 

Vicen! Mtirlorcll Eixarch Valencia 

José Ai)6 Be Ida Valencia 

Pascual Pont Martínez Valencia 

Juan Cristóbal Cerezo López Valencia 

Rafael Peris Solaz Valencia 

Alberto Granados Orccro Picanya 

Grupo de Esperanto Lumradio Cheste 

Walter Mánez Cariñena Cheste 

Francisco Ramírez Baldovi . . Almussaíés (Valenc.) 

Malte Pérez Salor! Oliva (Valencia) 

Luis Salag Laguarda Mislata (Valencia) 

Juan Miguel Zarandona Fernández Valladolid 

Pedro Antonio Garrote Escribano valladolid 

Luis E. Hernández García Valladolid 

Rali Urueña Áivarez Valladolid 

Joñas Castro Toledo Valladolid 

María García Valladolid 

Luis Relavo Fernández Valladolid 

Luis Martín Herrero Valladolid 

César Lobo Valladolid 

Esperanto-grupo "Fido kaj Espero ’ Valladolid 

Rodrigo Pórtela Sánchez Valladolid 

David Redondo Rodríguez Bilbao 

Grupo Esperantista de Bilbao Bilbao 

Eduardo Larrouy López Bilbao 

Teodoro Ibáñcz Martin Bilbao 

José Luis Gringas Tclicchca Bilbao 

Jesús Miguel García Iturrioz Las Arenas 

Víctor Ortiz Gratal Zaragoza 
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Esperadla Socielo Enteco Zaragoza 

Antonio Mareo Botella . Zaragoza 

Jaime Benito Cedo Zaragoza 

Gregorio Sobrino Uíriila ..... . Zaragoza 

Joaquín Bielsa Vispe Zaragoza 

Manuel Ortigosa Dental Zaragoza 

José Vicente Carees Ptiytido Zaragoza 

José Miguel Pilera Gil Zaragoza 

María Fernanda Onde Berrova Zaragoza 

Antonia Lapuerta Palacios Zaragoza 

Nicolás López Eseartin Zaragoza 

Lorenzo Noguera Sarasa Zaragoza 

Pablo T. Conesa Garda Zaragoza 

Víctor Manuel Arribas Oteo Zaragoza 

Juan Carlos Ñuño Casión Zaragoza 

José Antonio Fleta Zaragozano Zaragoza 

Miguel Ángel Martin Martin Zaragoza 

Sabino Feo Pelegrin Colomo Hjea de los Caballeros 
M 8 Pilar Tamayo Hornero . . Hjea de los Caballeros 
Daniel Sabino Pelegrin Tamayo . . . Ejea de los Cab. 

Gloria Inés Daverio de Oro Ceuta 

José Antonio Valvcrdc Martin Mclilla 

Javier Mercado Albert Edinburgh ■' Skollando 

Josep M'Claramum Oaxaea oax (Meksikio) 

Pepita Criach de Caspary Asker (Norvegio) 

Fernando de Diego de la Rosa . Wroclaw (Pollando) 

Augusto Casquero de la Cruz Bydgoszcz ( PL) 

Fernando Costa Lar ra. . . . Matosinhos (Portugallo) 
Sergio Docal Putg Washington, de (Usono) 

Novaj tnembroj en 2003:16 
Perditaj tnembroj en 2003: 69 
El Ĉi lastaj, 5 forpasis, 5 eksiĝis eks- 
plicitc kaj la ceteraj estis eksigitaj pro 
plurjara nekotizado. 

Rczulte, la membraro malkreskis je 
14%. 

La seb'etario, Manolo Parra 
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ibh'oteko 


Juan Régulo 

Jen listo cíe la ¡ibroj donacitaj ai la bi~ 
blioteko Juan Régulo, dum 2004, gis la 
fino de mailo. 

* Krístnaska kordo; Akordo; 2003; 
n!; Acedía de HEF. 

* Del Barrio, Toño; “Lo que es la 
vida” RNE i; 2003. 

* Vortkreaj procczoj de Esperanto. 
Kiselman, Christer O. 1990; se; Jorge 
Camacho. 

* Esperantologio, Esperanto stu- 
dies. Kiselman, Christer (Redak.); (ka- 
jero 1 -1999- Lssue n-ro 1); Bambú; 
1999; bg; Jorge Camacho. 

* Kulturo: valoro afi varo? (kongre- 
sa temo de la 8 la Universala Kongreso. 
Prago, julio 1996); Le Puil, Jack (re- 
dak.); La KromKancerKliniko; 1996; fr; 
Jorge Camacho. 

* La kaneerkliniko-krestomatio. 
“GeLKKpoetoj”. Le Puil, Jack (redak.); 
Vol. 4; La KancerKliníko; fr; Jorge Ca- 
macho. 

* Stilekzercoj; Queneau, Raymond; 
La KromkancerKliniko; 1986; fr; Jorge 
Camacho. 

* La majstro kaj Margareta. (Versa 
resumo); Bulgakov, Miliail; La Krom- 
kancerKliniko; 1987; fr; Jorge Cama- 
cho. 
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* Ĉi-semajne eĉ ajn-misc. MacGill, 
Stcfan: La KromkancerKliniko; 1998; 
fr; Jorge Camacho, 

* Kvarlingva (franca-angla-ger- 
mana-esperanta) proverbaro. Bour- 
gois, Lucien; La KromkancerKlinikote- 
ko; 2000; fr; Jorge Camacho. 

* La orelringo (ajnaĵo) + Ŝimstatoj 
(poemoj); Danvy, Jope tro; La Krom- 
kancerKliniko; 1994; fr; Jorge Cama- 
cho. 

* Belarto. Auld, William (redak,); 
Suplemento al la revuo “Esperanto”. 
n-ro;l apr. 1958; UEA; 1958; ni; Jorge 
Camacho. 

* Belarto. Auld, William (redak.); 
Suplemento al la revuo “Esperanto”. 
n-ro:2 aütuno 1961; UEA; 1 96 1 ; ni; Jor- 
ge Camacho. 

* La degenero de William Auld. 

Diego, Fernando de; Recenzo pri “Mon- 
tara vilaĝo”; Artur E. litis; 1 985 ; ch; Jor- 
ge Camacho. 
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* Ankoraŭ pri la degenero de Wi~ 
lliani Auld. Diego, Femando de; Pri re- 
cenzo kaj tics sekvoj. Aitur E. litis; 
1987; ch; Jorge Camacho, 

* La tradukarto kaj ties problcmoj. 
Konsiloj poreventnalaj tradukistoj de la 
franca al esperanto. Cherpíllod, Andró; 
La BlanehetiŜre; 2003; fr; Jorge Cama- 
cho. 

* Mateo Faikono (Mateo Falcone); 
Mérímcc, Prosper; La BlanchetiŜre; 
2003; fr; Jorge Camacho. 

* Interlingvistiko kaj cspcrantolo- 
gio: vojoj al la faka literatura. Blanke, 
Detlev; UEA; 2003; ni. 

* En la komenco estas la vorto; Mal- 
tes, Geraldo; Ponto; 2000; br. 

* Kaj kiu pravas. Memorspertoj. 
Zilah, Eugenc de; Pro Esperanto; 2002; 
at; Jorge Camacho. 

* Esperanía frazeologio; Fíedler, 
Satine; UEA; 2002; ni; Jorge Camacho. 

* Krias la silento; Nemere, István; 
Eldoncjo Bero; 2002; us; Jorge Cama- 
cho. 

* Angla antologio (1000-1800); 

Auld, William kaj Rossctti, Reto (re- 
dak.); UEA; 1957; ni; Jorge Camacho. 

* Húngara antologio; Kalocsay, K.; 
Literatura mondo; 1933; hu; Jorge Ca- 
macho. 

* Kricg in Spanien 1936-1939; Küh- 
nc, Horst; Militorverlag; 1986; de; Jorge 
Camacho. 

* Astcriks la gaiílo; Goscinny kaj 
Uderzo; Ehapa-Vcrlag; 1973; de; Jorge 
Camacho. 
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* La krabo kun oraj pineiloj. Hcrgó; 
Casterman; 1981; be; Jorge Camacho. 

* La cnigrao de 1’ ar@neo; Monta- 
gut, Abel; IEM; 2003; at; Jorge Cama- 
cho. 

* Enkonduko en la verkaron de Mi- 
guel Espinosa; Camacho, Jorge; (El 
“Mcnade Bal Püki Bal”. Festlibro por 
Reinhard Haupenthal. Edition litis; Jor- 
ge Camacho, 

* La gesta d’Utnoa; Montagut, Abel; 
Pagés editors; 1996; es; Jorge Camacho. 

* Horizonte del esperanto; Moya 
Escayola, Giordano; Barcelona Espe- 
ranto-Centro; 2004; es; Giordano Moya. 

* La hispana tragedio Last, Jef; Li- 
broservo de Federado de Laboristaj 
Esperantistoj — ni — Sergej Maltev. 

* Vojaĝo en Esperaníolando Kol- 
ker, Boris; Universala Esperan- 
to-Asocio, 2002 —ni— (la eldoncjo). 

* Kristnaska kordo Akordo; 2003 
■ — ni — Aĉctita de HEF 

Ana Mañero 
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Sterki kaj sterki konstante 


La konata aŭtoro kaj tra- 
dukisto Sten Johansson 
konsentis prilumi siajn 
idcojn pri la estonteco de la 
Esperauto-movado. La 
unua paŝo laŭ li devus esti 
akcepto dc la realaĵoj. Jen 
liaj piloloj por sanigo. 

Laŭ iuj, laespcrantomo- 
vado krizas. Laŭ aliaj tute 
ne, nceesas nur silenti kaj 
lojali, kaj ĉio restos sankta harmonio, 
kiel ĉiame. Ĉu krizo, stagno, malondo aŭ 
nur kalmo? Ĉiel ajn, ŝajnas esti io putra 
en la stato de Verdlando. Jen dek dietaj 
preskriboj por meinkuracado: 

Forlasi la sektismon. Finfme ni en- 
tombigu himnon, standardon, Majstron 
kaj aliajn kvazaŭreligiajn trajtojn. Ni 
permesu rigardi Esperanton kaj la espe- 
rantistojn perla samaj nefermitaj okuloj 
kiel aliajn sociajn fenomenojn. Ni ne 
fanfaronu, ne hipokritu, ne pavu, ne pa- 
pagu. 

Forlasi la mitojn kaj la megaloma- 
nion. Ni ĉesigu la troigojn pri ĝisnunaj 
atingoj de Esperanto-uzado. Ni forgesu 
la fantomajn milionojn da nevidebiaj, 
neaŭdeblaj kaj netuŝeblaj esperantistoj. 
Ni akceptu la realon: Esperanto estas 
uzata je tre varia nivelo de kelkaj dckmi- 
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loj da homo] dum mal- 
granda parto de ilia tem- 
po, Por tiuj homo] Espe- 
ranto lamen estas tre titila 
kaj plezuriga. 

Forlasi la ekstreman 
desuprismon. Ni rezignu 
la postulojn, ke eta gmpo 
da idealistoj decidu, per 
kiuj rimedoj UNO, EU 
aü unuopaj persono] ko- 
muniku iníemacie. Ni mem uzu Espe- 
ranton por nia propra bezono, tiel tarante 
ckzemplon al la mondo. Ni uzu ein in- 
tense kaj por ĉiuj celoj. Ni flegu la kultu- 
ron kaj arton, sed ankaü la disíron kaj 
amuzon. 

Forlasi la antagonismo)! Ínter Espe- 
ranto kaj la angla lingvo. La bono ne estu 
malamiko de la plejbono. Ni akceptu kaj 
ĝoju, ke internada komunikado por 
multaj homoj hodiaü estas pli amasa kaj 
plí glata oi antaü cent jaro] — dank’ al la 
disvastigo de la angla lingvo. Nur sovi- 
nistoj kontraüas komunikadon pro tio, 
ke ĝi ne okazas per la ĝusta lingvo. 

Forlasi la monopolismon. Estus ego- 
centra ideo pensi, ke utilas nur mia ma- 
niere agí por aü per Esperanto. Estus ab- 
surde pretendi, ke nur mia Esperanto es- 
tas la sola ĝusta. Ni komprenu, kc Espe- 
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ranto estas lio, kion csperantistoj u/as 
por intcrkoinprcniĝi. Kion ni faras en 
Esperanto, tion ni faru pro ĝia propia va- 
loro, ne por "utili al nia kara lingvo”. 

Forlasi la amindumadon kun naciis- 
maj rondoj izoliĝcmaj kaj konscrvcmaj. 
Ni labora por internada reciproka in- 
íluo, ne por nada aŭ paroha memsufiĉo. 

Forlasi la scksismon kaj agismon. Ni 
malniuntu la virajn klikojn, kies anoj 
elektas unu la alian ne vidanle la kompe- 
tenton de aliuloj. Ni emeritigu la vetera- 
nojn kaj fídu je la talento de homoj raal- 
pli ol 50-jaraj. 

Forlasi la adoran je harmonio kaj kon- 
kordo. Ni neplu kaŝu kaj prisilentu inter- 
najn konfliktojn kaj malkonsentojn, sen 
kiuj eblus neniu evoluo. Ni respektu kaj 
ilegu la diferencojn. 

Forlasi la izolon en iandaj raovadoj. 
Se ni havas lingvon intemacian, kial ne 
uzí ĝin internade? Ni ne revu pri tut- 
mondeeo, sed rcaligu ĝin. 

Forlasi la blindan varbadon per troi- 
goj kaj mensogoj. Finfínc ni komprenu, 
ke el cent varbitoj naŭdek nati foriras, 
car ili ne trovas titilan aü plezurigan tizón 
de la lingvo. Prefere ol varbi cent novajn, 
ni zorgu krei ion allegan kaj valoran, por 
ke pli multaj varbitoj resíu uzantoj. 
“Cent semoj perdigas, mil semoj perdi- 
gas, ni semas kaj semas konstantc.” Ĉu 
ni ne provu foje ankau sterki? 



U i 2« I 


La kongreso de Bilbao estos rica rílate 
al la rikolto de novaj verkoj en kaj pri 
Esperanto. Krom la hispanlingva “El es- 
peranto: lengua y Cultura” de Antonio 
Valen, kaj la oka numero de la serio His- 
pana Literatura “Suzana kaj ¡a ¿asisto] 
de muso/’ de Pío Baraja, ni eitij povos 
ĝui du novajn librojn de la hispana ver- 
kisto Jorge Cantadlo. 

Ĉu surprízo? Jes por la publiko, sed ne 
por liaj plum-kamaradoj, kiuj, disfoje, 
havas la plezuron prívate legi liajn no- 
vajn poemojn. 


Ambaü verkoj, kiuj aperos sub la 
marko de la eldonejo Bero, estas poema- 
roj. La unua “Celakantoj” estas plene es- 
peranta, sed la dua “Saturno” estas du- 
lingva volunto kun poemoj, origínale 
verkitaj jen en Esperanto, jen en la hispa- 
na lingvo, kun íliaj respektivaj tradukoj. 

Du frandajoj. Kredu min. 


Sien Johansson 


M. Zocato 
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63a Hispana 
Esperanto-Kongreso 

kaj 6a Eürop-Unia 
E-Kongreso 

Bilbao 

25a gis 29a de augusto 2004 



La kongresejo 



Muzeo Guggenheim vere imponas 
pro sia aüdaca arkitektura strukturo. 
Jen unu el la multaj vidindajoj de la 
moderniĝanta Bilbao. 


Memora la konstantan adreson: 

Grapo Esperantista; Barreneado j 
Barrena, 7-1 D; 48005 Bilbao; Tel: i 
944-16-44-92; 696-61-39-58; <es- 

perantobilbao@tciTa.eom> 



Angulo de la urbo 


Du monatojn antaü la kongreso jam 
aliĝis 218 kongresanoj el plej diversaj 
eŭropaj kaj ekstereüropaj landoj. 

Memora la ekskursoj: a) Boato gis 
Portugalete; b) Muzeo Guggenheim; c) 
Bilbao/ Aitxanda; kaj la dimanĉon tutta- 
ga ekskurso: Bilbao — Gernika (vizito 
en la Biskaja Parlamento kaj en la Mu- 
zco pri Paco; libera promanado tra la ur- 
beto) — Mundaka (komuna manĝo ĝe 
restoracio) — Benneo (tipa fiŝkaptista 
urbeto) Lemoiz (Permita atomenergia 

céntralo) — Getxo (Fama ferponto de la 
19a jarcento). 

Gis revido en la bonklimata nordo! 
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A 

Cu la angla 
jam venkis? 

Respondo de Sean O Ríain, irlanda 
diplomato en Berlino, al homuj, kíuj sin- 
cere kredas ke la angla jam gajnis, “ke la 
vagonaro jam forvojaĝis”, kiel diras 
multaj, kiuj ne malsimpatias kun Espe- 
ranto, sed kredas ke estas tro mal frue. 

Kiel irlandano, mi povus respondí ke 
ce ce ni. kic ni oble antaúas la eeteran 
Eüropon Car eiiij jam parolas fine angle 
kaj la plimulto perdis la propran irlandan 
lingvon jam de 4 generaeioj, granda mo- 
rado daürc luktas por la irlanda kaj guste 
NE akeeptas la aserten, ke la angla jam 
venkis. 

1 . Naeiaj lingvoj similas al bestoj, kaj 
la angla, nuntempe la plej forta, al Icono. 
Akccpti la nuntempan domi naden de la 
angla, nur ĉar ĝi estas fakto. similus al 
akecpto de situado, ke duj bestoj en la 
bestoĝardeno vagu senkatene , nur ĉar ili 
rompis siajn kaĝojn. En tiu kazo la mor- 
tigo de duj aliaj bestoj faro de la leonoj 
samtiom cortas kiom la mortigo de duj 
aliaj lingvoj se la mina internaeia tizo de 
la angla rajtus dafiri scnbride. 

Estas hipokritc ŝajnigi ke oni ne kom- 
prenas lien: "Domaĝc ke la aliaj bes- 
toj: lingvoj ne cstis sufiec fortaj por kon- 
kurenci kun la leonoj/angla en libera 
merkato. I lia morto nur pravigas la supe- 
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reeon de la leonoj/angla.” Kiam ni havas 
grandegajn diferencojn de forto Ínter 
lingvoj, kiel nun, estas la lego kiu Iibcri- 
gas. kaj la senbrida líbcreco kiu subpre- 
mas." 

2. “La angla kiel internaeia lingvo si- 
milas al la unua amasproduktita aüto, la 
"model T Ford": ĝi signifis multege pli 
bonan situación kompare al la antaü??a, 
sed kiu nuntempe ŝatus ŝanĝi sian novan 
BMW kontraŭ “model T Ford”? Espe- 
ranto, kiel internaeia lingvo (kaj mi sub- 
strekas internaeia, ne endas ke veras en 
aliaj uzadkampoj), estas la plej moderna 
BMW, aviadilo aú bieiklo, laü via gus- 
to." 

3. “La angla similas al inga rozo, bela 
kaj tre ŝatata floro. Sed kiu ŝatus ¿arde- 
non plenan de inĝaj rozoj, kun neniualia 
floro? Al tia lingva ĝardcno kondukas la 
nuntempa senregula internaeia tizo de la 
angla.” 

4. “Ankaü la franca "venkis" antaü 
unu jareen to. Latino venkis antaü 2000 
jaroj, sed kic ¿¡ estas nun. Malgrau la an- 
glalingva “venko", por komerei en Ci- 
ñió, oni lernu la einan. 

5. Cu duj cüroparlamcntanoj regas la 
ungían? Sejes, porkio utilas tic la inter- 
prctistoj? Se ne, kic ¿i fakto "venkis”? 

6. Anglalingvano en Mongolio povas, 
eble. atingí sian hotclon per la angla; 

“Le Monde Diplomatique” 

Vera iukso en Esperanto! 
http//eo.niondediplo.com 
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Esperanto estas viva lingvo! 


‘Tosí plurjara baialo hungariaj espc- 
rantistoj sukcesis rekonigi esperantan 
lingvon viva,” dirás Oszkar Prinez, la 
generala sekretario de Hungaría Espe- 
ranto-Asocio. “Kompreneble por cspe- 
rantistoj neniam estis dubo pri tio ke la 
esperanta lingvo laüdevene estas artefa- 
rita, planita lingvo, sed ĝi fariĝis viva 
lingvo.” 

La Ministerio pri Instruado en lotero 
informis la Hungarian Esperan- 
to-Asocion, ke laú la deklaro de Ling- 
voseienca Instituto de Húngara Seienca 
Akademio Esperanto kvalifikiĝis kiel 
viva lingvo. Lastatempe, kelkaj ŝtataj 
instruinstitutoj nc volis taksi esperantan 
lingvon egalrajta al aliaj lingvoj. Ci tiu 
kvalitlkado brcmsis ĝis nun la inslrua- 
don de la internada lingvo. 


Ĉu la angla... (daürigo) 

Esperantisto povas diskuti kun mongo- 
loj pri la mongola kulturo Esperante. 

7. Se iu fanfaronas pri sia altni vela 
scipovo de la angla, proponu kc li klari- 
gu angle: A. Kiel funciigi veturilon? B. 
Kiel f'ari terpoman omleion? Meznivela 
esperantisto, post kelkaj niontatoj de di- 
ligenta lomado, kapablas. 

Secm O Riain, Prczidanto de Eíiropa 
Espeiwito-Unio 
28 — 


De la jaro 1995 estiĝis interesa fenó- 
meno en Hungario pro la apero de lego 
pri la deviga ckzamcniĝo pri frcmdaj 
lingvoj en altlernejoj kaj universitatoj. 
“Ekdc tiu tempo abrupto ekkreskis la 
nombro de tiuj gestudentoj kiuj trapasas 
ŝtatan lingvoekzamenon, ’ kkirigas 
Prinez, kiu ankaü kunordigas la esperan- 
to-lingvoekzanienojn ene de la Fremd- 
lingva Pluperlekliga Centro (FPC). La 
plimullo de gestudentoj dum la lastaj ja- 
roj trapasas ŝtatiin lingvockzamenon pri 
la lingvoj angla, germana, franca. En la 
jaro 2002 sur la popularecolisto la trian 
lokon okupis Esperanto, forpuŝanie de la 
tria loko la frailean. 

Studentoj preleras Esperanton pro lio 
ke ĝi estas facile lernebla kaj la reguloj 
preskaü seneseeptaj. Lingvistoj kalkulas 
kc komencanto bezonus sesonon de la 
tempo por lerni Esperanton ol aliaj líng- 
voj kiel la angla, franca aü germana. 
"Nun ni jam povas denove proponi 
Esperanton Ínter la elekieblajn sludob- 
jektojn de lernejoj lunkciaiitaj sur ĉiuj 
niveloj.” La sukceso. laü Prinez. ankaü 
baziĝis sur la plurjardekaj esperantislaj 
agadoj kaj ĉefe tiu de esperantistaj ling- 
visloj jam morlintaj kaj de tiuj nun labo- 
rantaj en pluraj ling\ aj instituto], kaj uni- 
versitataj katedroj. 

Brusela Koinitnikud-Ccntro 
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"Horizonte del 
Esperanto" 

Mi faros etan komcntarion de la libre- 
to aperinta en hispana lingvo “Horizonte 
del Esperanto”, malgraü la f'akto ke, 
eble, mi ne estas la persono plej adekvata 
por plenumi tiun taskon, car mi mcm 
partoprenis iamaniere en la korektado de 
la teksto. 

La aktuala versio temas pri traduko en 
la hispana lingvo de verko origínale vcr- 
kita en esperanto “Esperanto en pros- 
pektívo”, de la elstara esperantisto S-ro 
Giordano Moya Escayola, kaj mi dcziras 
relicfigi la intcreson, kiun vekis Ciam tiu 
libro, kaj sekve de tio ĝian tradukon en la 
korea kaj japana lingvoj, kiu fakto insti- 
gis Barcelona Esperanto-Centro-n 
(BEC) realigi éia tradukadon en la his- 
pana lingvo, kiel ekzercado de la lcrnan- 
toj de supera E-kurso de BEC. 

Mi ne komentarios la verkon de S-ro 
Moya, ĉar tio estas ne oportuna, se kon- 
sideri kc la origínala versio en esperanto 
estas ja tre konata. Tamen, mi deziras 
gramil la iniciaton de BEC, kiu nun dis- 
ponigas la verkon al pli vasta publiko, 
sub la nova titolo Horizonte del Esperan- 
to, en la hispana lingvo. 

La traduko klopodas esti kiel eble plej 
fidela al la origínala teksto, pro tio, kaj 
pro la fakto kc la historiaj evento] rapide 
sanĝiĝas, ni ankoraü trovas plurfoje rc- 
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fereneojn al la ne plu ekzistantaj URSS 
kaj la “du blokoj”. Same okazas, mal fe- 
lice, rílate al la la lastaj terorismaj kaj ne- 
toleremaj okazintafoj, kiuj montras ke, 
kontraüc al la pensó de la aŭtoro, bedaü- 
rinde, la religia fanatikeco ankoraü ne 
estas clradikigita. Certe tiuj temoj restas 
en la libro pro la deziro ne modifi la teks- 
ton nek la spiriton de la origínala verko 
de la aütoro. 

Fine, nur danki unu pilan fojon al Bar- 
celona E-Centro, kaj al ĝia Prezi danto 
S-ro Salvador Aragay, pro illa konstanta 
laboro por la disvastigo de Esperanto kaj 
de ĝia origínala literatura. 

M. Rafaela Umeña 


Intrigo -teatro 


En la 68a Hispana Kongreso, okazin- 
ta en Valencio, oni prezentis verkon de 
Antonio Ruiz Negre, titolita “Intri- 
go-teatro”, kiu konsistas el tri teatrajoj: 
“Amara dolĉajo”, “Cis la limo” kaj “Pri 
la koro”, esperantigitaj de Julio Tarín kaj 
Santiago Miquel. 

Antonio Ruiz Negre naskiĝis en Va- 
lencio en 1938a, kaj debutis en la sesde- 
kaj jaroj. Li membras en pluraj verkistaj 
asocioj kaj liaj teatrajoj estas studobjek- 
to en altnivelaj seminarioj de kelkaj uso- 
naj universitatoj. La nombro de liaj ver- 
koj nombras jam pli ol 50. De la oka jar- 
deko, Negre instalas kaj reĝisoras diver- 
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sajn trupojn, kiuj prezentis liajn kaj aliu- 
lajn verkojn. 

En la tri koracdioj de la volumo, lertaj 
intrigoj permesas al Ruiz Negre emfaze 
prezenti la kruelajn aspektojn dc la kri- 
zoj (jen ekzistada, jen soda) de liaj per- 
sonoj. 

La alegoría portreto prezenti ta de 
Ruiz Negre en tiuj intrigo-komedioj es- 
tas moma kaj mizcra, car lia teatro mon- 
tras la trajtojn de fiaskinta socio materia, 
en kiti la spiritaj valoroj Re malabundas. 

La libron eldonis Gmpo Esperanto de 
Valencia, kaj la prezo estas 8 eüroj (la 
sendokosto estas inkluzivita). 

Con el esperanto 
en la mochila 

269 paĝoj, formato 24 x 17 cm, Prezo: 
17 eüroj. 

Jen, post sukcesa eldono en la katalu- 
na “Amb l’esperanto a la motxilla”, fus 
aperis la hispana traduko de verko, kiu 
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estas la taglibro de mondvojaĝo en 79 ta- 
goj de du homoj, sen aviadiloj, laü la 
fama romano de Jules Veme. Malkicl la 
du personoj de la franca verkisto, ili 
elektis vojaĝi ĉefe ne mare, sed tere, laü 
la Silka Vojo, Japanio, Usono kaj la cli- 
rurbo: Londono. La vojaĝo okazis kun 
granda tempopremo, tamen la mondvo- 
jaĝantoj renkontis afablajn esperantis- 
tojn cíe en siaj haltoj, kio pennesis al ili 
ĝui multajn vidindajojn kaj glatigis la 
vojaĝajn ineidentojn. 

La libro, atentokapte verkita, instigas 
legadon kaj evitas kliŝojn. Krome, ĝi es- 
tas humurplena. La aütoroj kombinas ta- 
glibran rakonton kun parentezoj jen en- 
ciklopediaj jen analizaj. Esperanto ape- 
ras en la libro tre naturc: en la komcnco 
oni iom klarigas pri ĝi kaj mencias la es- 
perantistecon de Veme. Poste, laülonge 
de la libro, oni de tempo al tempo men- 
cias ĝin, tiel ke oni klare vidas, ke la du 
aventuremaj vojaĝantoj uzadas ĝin por 
interkompreniĝi de. 

Mcndu ĉe Kataluna E-Asocio: 
<kea-kasisto@esperanto-ct.org> 
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Cívíi IZQCIO 

Ekdc la vigía interveno en 1999 de la 
kantista de Strika Tango, Alejandro 
Cossavella, kun la titiepokaj Porkoj, oni 
povis pensí ke lia baza kaj vigía roko es- 
tas fnikto de elekto, devigc neinversige- 
bla, por trakonduki la lingvon de Za- 
menhof trans la barilojn kaj blenditajn 
pordojn per klabofrapoj. Ĉu tio estis pro 
manko de kulturo aü muzika tekniko su- 
fiee klera, aü simple pro manko de pa- 
cíenco por agi pli diplómate? Nu, doma- 
ge por la fanoj de tiu stilo same kiel por la 
alergiaj kritikantoj, Alejandro estas gis- 
funda artisto, plurfaceta kaj altgradc tá- 
lente kiu nc ĉesos surprizi nin! 

Tiu ĉi nova alburno estas verko pro- 
funde inda je esperanto interkultura in- 
klino, kaj ĝia aütoro, kiu postulas kun in- 
sisto la utilon de projekto transe de la 
lingvafo, ne hezitis lasi registri la klava- 
rojn, blovinstrumcntojn, kaj kelkajnper- 
kutilojn de muzikistoj el diversa] hori- 
zontoj je miloj da kilometroj de sia hej- 
ma cirklo. Estas en la Studío de la Trap- 
pe, en la ejoj mem de Vinilkosmo, kc tiu 
muziko, tomen forte inspirita de la lati- 
namerika tradicio, trovis la tutan dezira- 
tan plureeon de Ale, kaj eskapas sam- 
tempe la etikedojn kiuj tendencas limigi 
la radiadon de tiaj kreajoj. 

Ne rnalpli ol 13 muzikistoj el pluraj 
malsamaj lando] partoprenis la surben- 
digadon. kaj porfini. La Descrtoj Dezer- 
taj, neformala bando, travidcbla kaj abs- 
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trakta, kiel Alepriskribas ĝinal ni Enmu- 
re, konkludas per 3 aldonaj titoioj la ver- 
kon kiu jam estas densa kaj ebriiga. 

Tin éí alburno estas pompa, inspirita, 
saturita per la suno kiu vidis ĝin naskiĝi, 
kaj fangos tuteerte mej los tona referen- 
cu. Kaj se vi ne certe bone komprenis 
kial... aĉetu ĝin. Jen ció! 



Libroservo 


Luis Serrano Pérez 

Pont Nova 32, 08202 Sabadell 

Iuis_serrano@mixmaii.com 

tel: 937-275-021 
Konto ĉe Banco Sabadell: 

0081 - 0900 - 82 - 0006712480 . 
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